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I.  Introduction 

1.  Le  present  rapport  rend  compte  des  activites  menees  par  la  Force  des  Nations 
Unies  chargee  d’observer  le  desengagement  (FNUOD)  pendant  la  periode  allant  du 
21  mai  au  20  aout  2020,  en  application  du  mandat  defini  par  le  Conseil  de  securite 
dans  sa  resolution  350  (1974),  puis  proroge  par  ses  resolutions  ulterieures,  la  derniere 
en  date  etant  la  resolution  2530  (2020). 

II.  Situation  dans  la  zone  d’operations  et  activites  de  la  Force 
des  Nations  Unies  chargee  d’observer  le  desengagement 

2.  Pendant  la  periode  consideree,  le  cessez-le-feu  entre  Israel  et  la  Republique 
arabe  syrienne  a  ete  dans  l’ensemble  respecte,  malgre  une  augmentation  du  nombre 
de  violations  de  l’Accord  sur  le  degagement  des  forces  israeliennes  et  syriennes  de 
1974  («  Accord  sur  le  degagement  »).  Bien  que  l’etat  general  de  la  securite  dans  la 
zone  d’operations  de  la  FNUOD  soit  reste  relativement  stable,  de  nouvelles  activites 
militaires,  y  compris  des  tirs  de  missiles,  ont  ete  menees  de  part  et  d’ autre  de  la  ligne 
de  cessez-le-feu  et  dans  les  zones  de  separation  et  de  limitation,  en  violation  des 
resolutions  du  Conseil  de  securite  sur  la  question,  dont  la  resolution  2530  (2019). 

3.  Ne  menageant  aucun  effort  pour  maintenir  le  cessez-le-feu  et  veiller  a  ce  qu’il 
soit  scrupuleusement  respecte,  comme  le  prevoit  l’Accord  sur  le  degagement,  la 
FNUOD  signale  toutes  les  violations  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  qu’elle  observe.  Tous 
les  tirs  de  part  et  d’autre  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  et  le  franchissement  de  cette 
ligne  par  des  aeronefs  et  des  drones  ainsi  que  par  des  individus  constituent  des 
violations  de  l’Accord.  Dans  le  cadre  de  ses  echanges  reguliers  avec  les  deux  parties, 
le  commandement  de  la  Force  a  continue  d’exhorter  ces  dernieres  a  faire  preuve  de 
retenue  et  a  eviter  toute  activite  susceptible  d’entrainer  une  degradation  de  la  situation 
entre  les  parties. 

4.  Le  1 5  juillet,  aux  premieres  heures  de  lajournee,  le  personnel  des  Nations  Unies 
present  a  la  position  37  et  au  poste  d’observation  73  des  Nations  Unies  a  observe  une 
forte  explosion  a  proximite  de  la  position  32B.  Plus  tard  dans  la  matinee,  les  Forces 
de  defense  israeliennes  ont  fait  savoir  a  la  FNUOD  qu’elles  avaient  mene  une  frappe 
contre  une  position  des  Forces  armees  arabes  syriennes  a  proximite  de  la  ligne  de 
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cessez-le-feu.  L’heure  et  1’emplacement  general  de  l’explosion  observees  par  la 
FNUOD  correspondaient  bien  aux  informations  donnees  par  les  Forces  de  defense 
israeliennes.  Une  patrouille  deployee  par  la  Force  sur  le  lieu  de  l’incident  signale,  a 
proximite  de  la  position  32B  des  Nations  Unies,  a  constate  qu’effectivement  une 
structure  en  beton  avait  ete  detruite.  Aucune  victime  n’a  ete  deploree. 

5.  Le  20  juillet,  tard  dans  la  journee,  le  personnel  des  Nations  Unies  present  a 
plusieurs  postes  d’observation  et  positions  a  vu  des  aeronefs  franchir  la  ligne  de 
cessez-le-feu  depuis  le  secteur  alpha  (Golan  occupe  par  Israel)  puis  tirer  des  missiles 
sur  des  sites  du  secteur  bravo,  notamment  dans  la  zone  de  separation.  Le  personnel 
des  Nations  Unies  a  egalement  observe  des  tirs  de  missiles  effectues  depuis  le  secteur 
alpha  en  direction  du  secteur  bravo.  Certains  missiles  ont  touche  des  localites  dans 
les  zones  de  separation  et  de  limitation  et  d’autres  ont  ete  detruits  en  vol  par  des  tirs 
antiaeriens  des  forces  armees  syriennes  effectues  depuis  les  zones  de  separation  et  de 
limitation.  La  FNUOD  a  egalement  observe  des  explosions  dans  le  secteur  alpha, 
correspondant  a  des  tirs  d’artillerie.  Elle  n’etait  pas  en  mesure  de  determiner  l’origine 
des  tirs  d’artillerie. 

6.  Le  24  juillet,  la  Force  a  entendu  plusieurs  fortes  explosions  et  tirs  de  mitrailleuse 
lourde  a  proximite  de  Hadar  dans  la  zone  de  separation.  Elle  a  entendu  egalement  des 
explosions  et  observe  des  projectiles  lances  depuis  la  zone  de  Majdal  Chams,  dans  la 
zone  de  limitation  du  secteur  alpha.  Les  Forces  de  defense  israeliennes  ont  informe 
la  FNUOD  que  des  tirs  effectues  au-dela  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  depuis  le  secteur 
bravo  avaient  touche  un  bien  a  Majdal  Chams.  Une  patrouille  de  la  Force  deployee 
sur  place  le  lendemain  n’a  pas  pu  confirmer  l’incident  signale.  Le  meme  jour,  a  une 
heure  tardive,  le  personnel  des  Nations  Unies  present  a  la  position  10A  et  au  poste 
d’observation  73  a  entendu  quatre  explosions  a  proximite  de  Majdal  Chams  et  observe 
un  incendie  dans  le  secteur  alpha  et  dans  le  secteur  bravo,  a  proximite  de  la 
position  16.  Plus  tard,  le  personnel  des  Nations  Unies  present  au  camp  Ziouani  a  vu 
un  helicoptere  des  Forces  de  defense  israeliennes  survoler  la  zone  a  l’ouest  du  camp 
et  tirer  deux  missiles  dans  la  zone  de  separation  qui  ont  atteint  les  environs  de 
Qahtaniye  dans  la  zone  de  separation.  Par  la  suite,  les  Forces  de  defense  israeliennes 
ont  informe  la  FNUOD  que  des  tirs  antiaeriens  avaient  ete  diriges  contre  Israel  depuis 
le  territoire  de  la  Syrie,  ce  qui  aurait  mis  en  danger  des  citoyens  israeliens  et  cause 
des  dommages  materiels,  et  qu’en  riposte,  elles  avaient  mene  une  attaque  contre  des 
infrastructures  de  l’armee  syrienne  utilisees  par  l’lran  et  le  Hezbollah  pour  la  collecte 
de  renseignements. 

7.  Dans  la  nuit  du  2  aout,  le  personnel  des  Nations  Unies  present  a  la  position  85 
a  observe  et  entendu  des  fusees  eclairantes,  de  fortes  explosions  et  des  tirs  d’armes 
de  petit  calibre  dans  la  zone  de  separation.  Par  la  suite,  les  Forces  de  defense 
israeliennes  (FDI)  ont  fait  savoir  a  la  FNUOD  que  des  membres  des  FDI  avaient 
dejoue  une  tentative  visant  a  placer  des  explosifs  a  la  frontiere  syrienne,  qu’une  force 
speciale  avaient  repere  un  groupe  de  plusieurs  terroristes  qui  plagait  des  explosifs 
pres  de  la  barriere  frontaliere,  que  les  FDI,  notamment  a  l’aide  d’aeronefs,  avaient 
dirige  des  tirs  simultanes  contre  les  quatre  terroristes,  qui  ont  ete  touches.  Elles  ont 
ajoute  qu’elles  tenaient  le  Gouvernement  de  la  Republique  arabe  syrienne  responsable 
de  tout  action  entreprise  sur  son  territoire  et  ne  permettraient  aucune  violation  de  la 
souverainete  israelienne.  Le  3  aout,  des  membres  de  la  FNUOD  ont  escorte  le 
personnel  du  Comite  international  de  la  Croix-Rouge  (CICR)  dans  une  zone  situee  au 
nord-est  de  la  position  85  afin  de  recuperer  les  corps  de  ces  quatre  personnes  dans 
une  zone  situee  a  environ  150  metres  a  Test  de  la  ligne  de  cessez-le-feu,  dans  la  zone 
de  separation.  Le  4  aout,  une  equipe  de  la  Force  a  mene  une  enquete  sur  l’incident 
survenu  le  2  aout.  Au  cours  de  l’enquete,  des  membres  des  Forces  de  defense 
israeliennes  qui  facilitaient  la  tache  de  l’equipe  de  la  FNUOD  dans  le  secteur  alpha 
ont  trouve  un  engin  explosif  improvise  a  proximite  de  la  barriere  technique,  a  l’ouest 
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de  la  ligne  de  cessez-le-feu.  L’equipe  chargee  de  l’enquete  a  confirme  deux 
emplacements  dans  la  zone  de  separation,  a  proximite  de  la  position  85  des  Nations 
Unies,  estimes  etre  les  points  d’impact  des  tirs.  Elle  a  determine,  compte  tenu  des 
elements  concrets  recueillis  et  du  lieu  oil  l’engin  explosif  improvise  avait  ete  trouve, 
que  les  personnes  qui  auraient  place  cet  engin  avaient  franchi  la  ligne  de  cessez-le- 
feu. 

8.  Dans  la  nuit  du  3  aout,  les  membres  du  personnel  des  Nations  Unies  presents  a 
la  position  10A  ont  entendu  des  activites  aeriennes  et  des  explosions  a  Test  de  leur 
position,  au  sud  de  Majdal  Chams  et  au  sud-ouest  du  camp  Faouar.  Le  personnel  des 
Nations  Unies  present  a  la  position  27  a  entendu  un  aeronef  qui  se  trouvait  a  environ 
cinq  kilometres  au  sud-ouest  de  la  position  et  a  observe  une  fusee  eclairante 
correspondant  a  un  tir  de  missile,  qui  a  atteint  une  zone  situee  au  sud  du  point  de 
passage  de  Qounei'tra.  A  peu  pres  au  meme  moment,  le  personnel  des  Nations  Unies 
present  a  la  position  80  a  vu  deux  helicopteres  au  nord-ouest  de  leur  position  tirer 
trois  missiles  au-dela  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  en  direction  du  secteur  bravo.  Deux 
de  ces  missiles  ont  touche  les  environs  de  Tell  el-Ahmar  Charqi  dans  la  zone  de 
limitation  et  un  troisieme  a  touche  les  environs  de  Tell  el-Ahmar  Gharbi,  egalement 
situe  dans  la  zone  de  limitation.  Des  membres  de  la  FNUOD  presents  au  camp  Ziouani 
ont  egalement  observe  un  helicoptere  au  nord  du  camp  qui  tirait  un  missile,  lequel  a 
touche  les  environs  de  Qahtaniye  dans  la  zone  de  separation.  Le  personnel  des  Nations 
Unies  au  poste  d’observation  73  a  vu  des  eclats  de  lumiere  a  Test  et  au  nord-est  de  sa 
position  et  a  entendu  des  projectiles  explosifs.  Selon  des  informations  de  sources 
ouvertes,  les  Forces  de  defense  israeliennes  auraient  declare  ce  qui  suit  :  «  en  riposte 
a  une  tentative  d’attaque  a  l’engin  explosif  improvise  pres  de  la  barriere  de  securite 
entre  la  Syrie  et  Israel  menee  la  nuit  derniere,  nous  venons  de  frapper  des  cibles  des 
forces  armees  syriennes  en  Syrie  »  et  «  nous  tenons  la  Syrie  pour  responsable  ». 
Toujours  selon  des  informations  de  sources  ouvertes,  1’armee  syrienne  aurait 
declenche  des  moyens  de  defense  aerienne  contre  des  «  cibles  hostiles  »  pres  de 
Damas. 

9.  Les  violations  militaires  a  partir  du  secteur  alpha  recouvraient  la  presence,  a 
10  kilometres  de  la  ligne  de  cessez-le-feu,  de  systemes  Dome  d’acier  et  de  systemes 
d’artillerie.  Or,  selon  les  dispositions  de  l’Accord  sur  le  degagement,  ce  materiel 
militaire  n’est  pas  autorise  dans  la  zone  de  limitation.  Pendant  la  periode  consideree, 
la  FNUOD  a  continue  d’observer  des  drones  dans  la  zone  de  separation,  franchissant 
la  ligne  de  cessez-le-feu  depuis  les  secteurs  alpha  et  bravo.  Elle  n’a  pas  ete  en  mesure 
de  determiner  les  points  d’origine  des  drones  ni  d’en  attribuer  la  responsabilite  a  l’une 
ou  a  l’autre  des  parties. 

10.  Des  explosions  lourdes  sporadiques  ainsi  que  des  salves  de  mitrailleuse  lourde 
et  des  tirs  d’armes  de  petit  calibre  ont  persiste  tout  au  long  de  la  periode  consideree 
dans  les  zones  de  separation  et  de  limitation  dans  le  secteur  bravo.  La  FNUOD  a 
estime  que  cette  activite  militaire  etait  due  a  F explosion  controlee  d’engins  non 
exploses  dans  le  cadre  d’operations  de  deminage  et  d’entrainement  menees  par  les 
forces  armees  syriennes.  Elle  a  observe  la  presence  constante  de  soldats  syriens,  dont 
certains  etaient  armes,  a  des  postes  de  controle,  dans  la  zone  de  separation.  Elle  a 
egalement  constate,  a  plusieurs  reprises,  la  presence  de  canons  antiaeriens  syriens 
dans  les  zones  de  separation  et  de  limitation. 

11.  La  FNUOD  a  continue  d’observer  des  franchissements  quotidiens  de  la  ligne  de 
cessez-le-feu  par  des  individus  non  identifies,  depuis  le  secteur  bravo.  Elle  a  estime 
qu’il  s’agissait  de  bergers  et  d’agriculteurs  des  environs,  qui  faisaient  paitre  le  betail. 
Les  Forces  de  defense  israeliennes  ont  continue  d’exprimer  leur  profonde 
preoccupation  au  sujet  des  franchissements  qui,  selon  elles,  font  peser  une  menace 
sur  la  securite  et  la  surete  des  soldats  israeliens  operant  a  proximite  de  la  ligne  de 
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cessez-le-feu.  Le  21  juin,  les  Forces  de  defense  israeliennes  ont  fait  savoir  a  la 
FNUOD  qu’elles  avaient  place  en  detention  un  mineur  syrien  qui  aurait  franchi  la 
ligne  de  cessez-le-feu.  Par  la  suite,  elles  ont  informe  la  FNUOD  qu’elles  avaient  libere 
l’enfant  le  lendemain  matin,  le  22  juin,  la  ou  elles  l’avaient  arrete.  La  FNUOD  a 
rappele  aux  Forces  de  defense  israeliennes  qu’il  fallait  faire  appel  au  CICR,  avec 
l’aide  de  la  Force,  pour  le  rapatriement  de  personnes,  du  mineur  en  ce  cas  particulier, 
par  le  point  de  passage  de  Qouneitra.  Les  autorites  syriennes  ont  fait  part  a  la  Force 
de  leur  vive  inquietude  au  sujet  de  la  mise  en  detention  du  mineur. 

12.  La  FNUOD  a  communique  aux  parties  toutes  les  violations  de  l’Accord  sur  le 
degagement  qu’elle  avait  observees,  a  savoir  les  tirs  en  direction  et  a  partir  de  la  zone 
de  separation  et  au-dela  de  la  ligne  de  cessez-le-feu,  les  franchissements  de  la  ligne 
de  cessez-le-feu  par  des  aeronefs  et  des  drones,  la  presence  de  materiel  et  de  personnel 
non  autorises  dans  les  zones  de  separation  et  de  limitation  et  les  franchissements  de 
la  ligne  de  cessez-le-feu  par  des  civils,  depuis  le  secteur  bravo.  La  Force  est  restee  en 
contact  etroit  avec  les  parties,  notamment  durant  les  periodes  de  regain  de  tension, 
afin  de  desamorcer  la  situation. 

13.  La  FNUOD  a  aide  le  CICR  a  faciliter  les  activites  humanitaires  a  proximite  de 
la  ligne  de  cessez-le-feu  et  par  le  point  de  passage  de  Qouneitra.  Le  3  aout,  elle  a  aide 
le  CICR  a  recuperer  les  depouilles  des  quatre  personnes  tuees  le  2  aout  par  les  Forces 
de  defense  israeliennes  (voir  par.  7).  Le  24  juin,  a  la  demande  des  autorites  syriennes, 
la  FNUOD,  a  l’appui  du  CICR,  a  facilite  le  passage  d’un  etudiant  qui  retournait  dans 
le  secteur  alpha,  par  le  point  de  passage  de  Qouneitra.  Le  11  aout,  toujours  a  la 
demande  des  autorites  syriennes,  la  FNUOD,  a  l’appui  CICR,  a  facilite  le  passage 
d’une  patiente,  tombee  dans  le  coma  en  2017,  du  secteur  bravo  au  secteur  alpha,  par 
le  point  de  passage  de  Qouneitra. 

14.  Le  personnel  des  Nations  Unies  a  vu  plusieurs  personnes  non  identifies,  dont 
certaines  etaient  armees,  franchir  la  frontiere  entre  le  Liban  et  la  Republique  arabe 
syrienne,  principalement  via  le  mont  Hermon,  dans  la  partie  nord  de  la  zone  de 
separation. 

15.  Les  conditions  de  securite  dans  la  partie  sud  de  la  zone  de  limitation  du  secteur 
bravo  continuent  d’etre  precaires.  Selon  des  informations  de  sources  ouvertes,  il  y 
aurait  eu  une  augmentation  du  nombre  d’attaques,  dont  des  assassinats  visant  les 
forces  de  securite  syriennes,  d’autres  agents  de  l’Etat  ou  encore  d’anciens  membres 
de  groupes  d’opposition  armes,  venant  s’ajouter  aux  attaques  contre  des  points  de 
controle  officiels  et  a  l’emploi  d’engins  explosifs  improvises.  De  telles  atteintes  a  la 
securite  se  produisent  de  plus  en  plus  pres  de  la  zone  d’operations  de  la  FNUOD, 
notamment  a  proximite  des  itineraries  de  patrouille  de  la  Force,  y  compris  a  Jassem 
et  a  Tafas,  dans  la  zone  de  la  limitation  dans  la  province  de  Deraa.  D’apres  des 
informations  de  sources  ouvertes,  le  16  juillet,  un  vehicule  piege  aurait  explose  a  un 
point  de  controle  tenu  par  les  autorites  syriennes  au  sud  de  Bakr,  dans  la  zone  de 
limitation,  et  l’Etat  islamique  d’lraq  et  du  Levant  aurait  revendique  la  responsabilite 
d’une  attaque  a  l’engin  explosif  improvise,  le  26  juillet,  contre  un  vehicule  des  forces 
armees  syriennes  a  Naoua. 

16.  La  FNUOD  continue  d’executer  son  mandat  en  tenant  compte  des  mesures 
adoptees  par  les  autorites  israeliennes  et  syriennes  pour  juguler  la  flambee  de  la 
maladie  a  coronavirus  (COVID-19),  y  compris  des  restrictions  imposees  au 
deplacement  du  personnel  des  Nations  Unies  et  un  depistage  et  une  quarantaine 
obligatoires  apres  tout  mouvement  transfrontiere.  En  raison  des  mesures  prises  pour 
enrayer  l’epidemie  depuis  le  debut  du  mois  de  mars,  les  secteurs  alpha  et  bravo 
continuent  de  restreindre  le  mouvement  du  personnel  de  la  FNUOD  et  du  Groupe 
d’observateurs  au  Golan  par  le  point  de  passage  de  Qouneitra,  qu’ils  n’ouvrent  qu’au 
cas  par  cas.  Le  couvre-feu  dans  le  secteur  bravo  ayant  ete  leve  le  ler  juin,  la  FNUOD 
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a  pu  reprendre  ses  patrouilles  de  nuit.  Elle  continue  de  se  tenir  en  contact  avec  les 
Forces  de  defense  israeliennes  au  sujet  de  la  necessity  de  faciliter  le  passage  du 
personnel  de  la  Force  et  du  Groupe  d’observateurs  au  point  de  Qouneitra  et 
notamment  d’autoriser  le  personnel  des  Nations  Unies  a  le  faire  a  l’aide  des  seuls 
documents  emis  par  la  FNUOD,  a  la  porte  alpha,  et  de  renouer  avec  les  procedures  de 
passage  etablies. 

17.  Depuis  le  mois  de  mars,  la  Force  met  en  oeuvre  un  plan  d’action  visant  a 
maintenir  une  capacite  operationnelle,  en  limitant  toute  propagation  eventuelle  de  la 
COV1D-19  en  son  sein.  Le  plan  recouvre  le  depistage  du  personnel  qui  se  rend  dans 
des  positions  des  Nations  Unies,  des  restrictions  des  mouvements  entre  les  positions 
et  des  modalites  de  teletravail  en  ce  qui  concerne  le  personnel  civil  recrute  sur  les 
plans  tant  international  que  national.  Les  deux  parties  ont  facilite  le  depistage  du 
personnel  de  la  FNUOD  et  ont  mis  a  disposition  des  installations  medicales  le  cas 
echeant.  Elies  ont  maintenu  la  suspension  des  inspections  menees  par  le  Groupe 
d’observateurs  au  Golan  dans  la  zone  de  limitation.  En  outre,  en  raison  de  la  flambee 
de  la  COV1D-19,  la  FNUOD  n’a  pas  ete  en  mesure  de  reprendre  progressivement  les 
inspections  dans  le  secteur  bravo,  qui  avaient  ete  suspendues  pour  des  raisons  de 
securite.  Dans  le  cadre  de  la  reprise  totale  de  ses  activites,  la  FNUOD  avait 
recommence  la  restauration,  notamment  la  peinture  et  la  remise  en  etat,  des  barils  qui 
servent  a  delimiter  la  ligne  de  cessez-le-feu,  activite  qui  avait  ete  interrompue  pour 
des  raisons  de  securite  et  reste  provisoirement  suspendue  du  fait  de  restrictions  liees 
a  la  COV1D-19. 

18.  Les  progres  sur  le  plan  du  retour  progressif  de  la  Force  dans  le  secteur  bravo  ont 
ete  ralentis  par  les  restrictions  imposees  aux  travaux  de  construction,  dans  le  secteur 
bravo,  du  fait  de  mesures  de  controle  liees  a  la  COV1D-19.  La  FNUOD  a  acheve  la 
reconstruction  de  la  position  60.  La  reconstruction  de  la  position  1  0A,  y  compris 
l’edification  du  mur  et  la  mise  en  place  des  equipements  necessaires,  a  progresse  et 
devrait  etre  achevee  en  novembre.  On  a  procede  ensuite  a  la  reconstruction  du  poste 
d’observation  71,  qui  a  commence  en  septembre. 

19.  Le  4  aout,  un  membre  du  personnel  recrute  sur  le  plan  international  a  ete  teste 
positif  au  virus  de  la  COV1D-19.  Grace  aux  mesures  de  precaution  prises  par  le 
membre  du  personnel  concerne  et  le  personnel  medical,  la  propagation  a  ete  enrayee 
et  il  n’y  a  pas  eu  de  cas  de  transmission  secondaire.  Par  ailleurs,  le  17  aout,  un 
observateur  militaire  du  Groupe  d’observateurs  au  Golan  dans  le  secteur  alpha  a  ete 
teste  positif.  Les  deux  membres  du  personnel  des  Nations  Unies  se  sont  retablis 
depuis.  La  FNUOD  et  le  Groupe  d’observateurs  au  Golan  ont  mis  en  oeuvre  le  plan 
d’action  de  la  Force  contre  la  COV1D-19,  qui  prevoit  notamment  la  mise  en 
quarantaine  du  personnel,  la  recherche  des  contacts  et  l’isolement,  afin  de  garantir  la 
securite  du  personnel  des  Nations  Unies  et  de  la  population  locale. 

20.  Les  operations  de  la  FNUOD  ont  continue  d’etre  soutenues  par  les  observateurs 
militaires  de  l’Organisme  des  Nations  Unies  charge  de  la  surveillance  de  la  treve 
(ONUST)  dans  le  Groupe  d’observateurs  au  Golan,  qui  sont  sous  le  controle 
operationnel  de  la  FNUOD  et  ont  maintenu  sept  postes  d’observation  fixes  et  un  poste 
d’observation  temporaire  le  long  de  la  ligne  de  cessez-le-feu.  Le  Groupe  continue  de 
porter  son  attention  sur  l’observation  fixe  constante  et  la  perception  de  la  situation. 

21.  Durant  la  periode  consideree,  les  patrouilles  operationnelles  mensuelles  de  la 
FNUOD  se  sont  poursuivies  le  long  d’itineraires  situes  dans  les  zones  de  separation 
et  de  limitation  ;  999  patrouilles  ont  ete  effectuees  en  mai,  995  en  juin  et  940  en  juillet. 
La  Force  continue  de  renforcer  ses  capacites  operationnelles  et  son  rayon  d’action 
dans  le  secteur  bravo,  au  moyen  de  l’ouverture  progressive  de  nouveaux  itineraires 
de  patrouille,  dans  les  zones  de  separation  et  de  limitation.  Les  itineraires  de  patrouille 
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de  la  FNUOD  ont  permis  de  couvrir  quelque  95  %  de  la  zone  de  separation  et  quelque 
55  %  de  la  zone  de  limitation. 

22.  Apres  une  suspension  temporaire  a  la  suite  de  l’explosion  survenue  au  port  de 
Beyrouth  le  4  aout,  la  Force  utilise  de  nouveau  le  port  a  conteneurs  et  le  depot  de 
carburant  du  port,  le  principal  point  d’entree  des  fournitures  de  la  mission.  Depuis  le 
debut  du  mois  de  mars,  les  mouvements  du  personnel  de  la  FNUOD  depuis  le  Liban 
ont  ete  restreints  en  raison  des  mesures  liees  a  la  COV1D-19.  La  route  reliant 
Beyrouth  a  Damas  par  le  point  de  passage  de  la  frontiere  de  Jdeide-Masnaa,  qui  est 
une  voie  de  ravitaillement  principale  pour  la  Force,  est  reste  ouverte  au  mouvement 
des  marchandises  commerciales. 

23.  La  FNUOD  a  continue  d’entretenir  des  contacts  avec  les  Forces  de  defense 
israeliennes,  en  vue  de  s’entretenir  des  restrictions  aux  mouvements  et  de  Faeces, 
depuis  le  secteur  alpha,  aux  postes  des  Nations  Unies  situes  dans  la  zone  de 
separation. 

24.  La  FNUOD  a  estime  que  le  personnel  des  Nations  Unies  continuait  de  s’  exposer 
grandement  a  la  menace  des  restes  explosifs  de  guerre,  dans  la  zone  d’operations, 
notamment  des  engins  et  des  mines  non  exploses,  et  a  des  menaces  probables  du  fait 
de  la  presence  eventuelle  de  cellules  dormantes  de  groupes  armes,  y  compris  des 
groupes  terroristes  inscrits  sur  la  Liste,  notamment  parce  que  l’Etat  islamique  d’lraq 
et  du  Levant  aurait  revendique  la  responsabilite  d’attaques  menees  dans  certaines 
localites  situees  dans  la  zone  de  limitation. 

25.  La  FNUOD  a  continue  d’executer  et  d’actualiser  ses  plans  d’urgence  aux  fins 
du  renforcement  et  de  l’evacuation  des  positions  et  postes  d’observation  des  Nations 
Unies  dans  les  secteurs  alpha  et  bravo  et  a  effectue  regulierement  des  manoeuvres  et 
des  exercices  de  simulation  et  d’entrainement.  Des  mesures  d’ attenuation  des  risques, 
notamment  des  mesures  de  protection  de  la  force,  ont  continue  d’etre  elaborees  au 
niveau  des  positions  et  postes  d’observation  des  Nations  Unies,  ainsi  qu’a  la  base 
operationnelle,  situee  dans  le  camp  Ziouani,  et  au  quartier  general,  situe  dans  le  camp 
Faouar,  de  la  Force. 

26.  Au  19  aout,  la  FNUOD  comptait  972  militaires,  dont  44  soldates  de  la  paix, 
originaires  du  Bhoutan  (3),  des  Fidji  (139),  du  Ghana  (2),  d’lnde  (154),  d’lrlande 
(138),  du  Nepal  (357),  des  Pays-Bas  (1),  de  Tchequie  (4)  et  d’Uruguay  (174).  En 
outre,  pour  s’acquitter  de  ses  taches,  la  Force  beneficiait  de  l’assistance  de 
75  observateurs  militaires,  dont  10  femmes,  membres  du  Groupe  d’observateurs  au 
Golan. 


III.  Application  de  la  resolution  338  (1973)  du  Conseil 
de  securite 

27.  Dans  sa  resolution  2530  (2020),  le  Conseil  de  securite  a  demande  aux  parties 
concernees  d’appliquer  immediatement  sa  resolution  338  (1973).  11  a  decide  de 
renouveler  le  mandat  de  la  FNUOD  pour  une  periode  de  six  mois,  soit  jusqu’au 
31  decembre  2020,  et  prie  le  Secretaire  general  de  lui  faire  rapport  tous  les  90  jours 
sur  revolution  de  la  situation  et  sur  les  mesures  prises  pour  appliquer  la  resolution 
338  (1973).  La  recherche  d’un  reglement  pacifique  du  conflit  au  Moyen-Orient  et, 
notamment.  Faction  menee  a  divers  niveaux  pour  appliquer  la  resolution  338  (1973) 
figuraient  dans  le  rapport  sur  la  situation  au  Moyen-Orient  (A/73/322),  presente  a 
l’Assemblee  generale  en  application  de  ses  resolutions  72/15  sur  Jerusalem  et  72/16 
sur  le  Golan  syrien. 
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28.  Depuis  1’ interruption  des  pourparlers  de  paix  indirects  en  decembre  2008,  les 
negociations  entre  les  parties  sont  au  point  mort.  Le  conflit  syrien  ne  fait  qu’ eloigner 
la  perspective  d’une  reprise  de  ces  negociations  et  de  progres  sur  la  voie  de  la  paix 
entre  Israel  et  la  Republique  arabe  syrienne.  J’appelle  de  mes  voeux  un  reglement 
pacifique  du  conflit  en  Republique  arabe  syrienne  et  une  reprise  de  Taction  en  faveur 
d’un  reglement  global,  juste  et  durable,  comme  Fa  demande  le  Conseil  dans  sa 
resolution  338  (1973)  et  dans  d’autres  resolutions  sur  la  question. 


IV.  Observations 

29.  Je  suis  preoccupe  par  l’augmentation  du  nombre  de  violations  de  FAccord  sur 
le  degagement,  durant  la  periode  consideree,  a  un  moment  de  grande  instability  pour 
la  region,  y  compris  les  violations  du  cessez-le-feu  qui  se  sont  produites  les  15,  20  et 
24  juillet  et  les  2  et  3  aout.  Les  Forces  de  defense  israeliennes  doivent  s’abstenir  de 
tout  survol  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  et  de  tout  tir  au-dela  de  la  ligne  de  cessez-le- 
feu.  Je  demeure  preoccupe  par  la  presence  persistante  de  forces  armees  syriennes  dans 
la  zone  de  separation,  qui  ne  doit  compter  aucune  force,  excepte  celle  de  la  FNUOD. 
La  presence  continue  d’armes  et  de  materiel  non  autorises  dans  la  zone  de  limitation 
dans  les  secteurs  tant  alpha  que  bravo  et  le  survol  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  par  des 
drones  sont  egalement  inquietants.  Ces  faits  constituent  des  violations  de  FAccord 
sur  le  degagement.  Je  demande  instamment  aux  parties  a  FAccord  de  faire  preuve  de 
la  plus  grande  retenue  et  de  respecter  FAccord.  Je  continue  d’encourager  les  membres 
du  Conseil  de  securite  a  appuyer  les  efforts  visant  a  sensibiliser  les  deux  parties  aux 
risques  d’escalade  et  a  la  necessity  de  maintenir  le  cessez-le-feu  entre  Israel  et  la 
Republique  arabe  syrienne. 

30.  11  demeure  essentiel  que  les  deux  parties  restent  en  contact  avec  la  Force.  Toutes 
les  violations  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  intensified  les  tensions  entre  les  signataires 
de  FAccord  sur  le  degagement  et  compromettent  la  stabilisation  de  la  zone.  Les 
contacts  constants  qu’entretient  la  Force  avec  les  parties  ont  aide  a  desamorcer  la 
situation  lorsque  les  tensions  s’aggravaient. 

31.  L’attachement  constant  d’Israel  et  de  la  Republique  arabe  syrienne  a  FAccord 
sur  le  degagement  et  leur  appui  a  la  presence  de  la  FNUOD  demeurent  essentiels.  La 
FNUOD  continue  d’avoir  comme  priority  un  redeployment  complet  dans  la  zone  de 
separation.  Je  compte  sur  le  maintien  de  la  cooperation  des  deux  parties  pour  F  aider 
a  reprendre  progressivement  ses  operations  et  a  reoccuper  ses  positions  dans  la  zone 
de  separation,  et  veiller  a  ce  qu’elle  puisse  s’acquitter  pleinement  de  son  mandat,  y 
compris  en  menant  des  inspections  dans  le  secteur  bravo.  Dans  le  meme  temps,  les 
parties  doivent  continuer  d’appuyer  le  renforcement  de  la  fonction  de  liaison  de  la 
FNUOD. 

32.  Compte  tenu  de  la  tendance  inquietante  vers  une  augmentation  du  nombre  de 
violations  de  FAccord  sur  le  degagement,  la  surete  et  la  security  du  personnel 
militaire  et  civil  de  la  FNUOD  et  du  Groupe  d’observateurs  au  Golan  sont 
particulierement  preoccupantes.  11  importe  done  que  le  Conseil  de  securite  continue 
d’user  de  son  influence  aupres  des  parties  concernees  pour  que  la  FNUOD  puisse 
mener  ses  activites  en  toute  securite  et  agir  librement,  conformement  a  FAccord  sur 
le  degagement.  11  est  important  que  les  parties  continuent  de  faciliter  le  deployment 
de  F ensemble  du  personnel  de  la  FNUOD  pour  qu’elle  puisse  executer  effectivement 
son  mandat. 

33.  L’ appui  continu  des  Etats  Membres  et  en  particular  la  confiance  des  pays  qui 
fournissent  des  contingents  a  la  FNUOD  sont  des  facteurs  clefs  qui  permettent  a  la 
Force  de  s’acquitter  de  son  mandat.  Je  continue  de  compter  sur  le  soutien  des  pays 
qui  fournissent  des  contingents.  Je  suis  reconnaissant  aux  Gouvernements  bhoutanais, 
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fidjien,  ghaneen,  indien,  irlandais,  neerlandais,  nepalais,  tcheque  et  uruguayen  de  leur 
contribution,  de  leur  engagement,  de  leur  determination  et  du  professionnalisme  a 
toute  epreuve  de  leurs  contingents.  Je  remercie  egalement  les  Etats  Membres  qui  ont 
fourni  des  observateurs  militaires  a  l’ONUST. 

32.  Pour  conclure,  je  tiens  a  remercier  le  Chef  de  la  mission  et  commandant  de  la 
Force,  le  general  de  division  Ishwar  Hamal,  et  le  personnel  militaire  et  civil  affecte  a 
la  Force  qui  sert  sous  ses  ordres  ainsi  que  les  observateurs  militaires  du  Groupe 
d’observateurs  au  Golan.  Dans  des  conditions  extremement  difficiles,  tous  continuent 
d’executer  avec  efficacite  et  determination  les  importantes  taches  que  le  Conseil  de 
securite  leur  a  confiees. 
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